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VESTIBULAR 2004 – 2ª FASE 

 GABARITO DE PUBLICAÇÃO – INGLÊS 

Questão 01
(Valor:  20 pontos)







O candidato deverá mencionar obrigatoriamente:

1. definição de uma língua morta;

2. pelo menos duas das razões principais responsáveis pela morte de uma língua.

Poderá também abordar, embora não necessariamente, a importância do trabalho dos lingüistas nesse processo. 

Questão 02
(Valor: 20 pontos)






O candidato deverá explicar que as sessenta ou setenta línguas mencionadas não estão mortas, tomando como base a idéia do lingüista David Crystal, quando afirma que uma língua só morre  quando seu último falante morre. 

Questão 03
(Valor: 15 pontos)


Para responder a essa questão, o candidato deverá

1. transformar a sentença dada para a voz passiva: “96% of the world’s languages are spoken by 4% of the people”.

2. explicar as mudanças ocorridas nesse processo, ou seja, que na voz passiva, o objeto da ativa passa a ser o sujeito da ação, e o sujeito do verbo na construção ativa passa ser o agente da passiva precedido pela preposição “by”. Usa-se o  verbo auxiliar “BE” no mesmo tempo do verbo da ativa. (Nesse caso, presente simples, are) seguido do particípio passado do verbo principal “SPEAK” (spoken).

Questão 04
(Valor: 15 pontos)








Para responder a essa questão, o candidato deverá

1. fazer a distinção entre o uso do comparativo e do superlativo, indicando que, no primeiro caso, se trata da comparação de dois elementos enquanto, no segundo caso, se trata da comparação de três ou mais elementos;

2. explicar as mudanças que ocorrem na formação das estruturas destacadas. No caso do comparativo, como o adjetivo “dominant” não é monossilábico, antepõe-se a palavra “more”; no caso do superlativo, como o adjetivo “big” é monossilábico terminado em  consoante, precedido de uma única vogal, dobra-se a consoante final e acrescenta-se o sufixo – est. 
And then thirdly, the biggest reason of all, is globalisation and the assimilation of one culture within a more dominant culture. 

Questão 05
(Valor: 10 pontos)








O candidato deverá indicar a função gramatical das palavras selecionadas, e a idéia expressa por elas: 


Função gramatical: conjunção.

“but”:  contraste;

“so”:  conseqüência;

“although”:  concessão, contraste;

“therefore”:  conclusão, resultado, conseqüência. 

Questão 06
(Valor: 20  pontos)


Para responder a essa questão, o candidato deverá abordar os seguintes aspectos:

· o trabalho dos lingüistas como sendo essencial para a sobrevivência das línguas consideradas minoritárias;

· a opressão exercida pelas línguas dominantes sobre as línguas minoritárias; 

· a condição minoritária da língua basca cujo uso foi proibido em escolas e em cerimônias religiosas.

· o processo de reconhecimento da língua basca e, conseqüentemente a reafirmação da cultura basca, através das medidas e das políticas lingüísticas adotadas na Espanha, ao longo dos anos.

O candidato  também poderá abordar, embora não obrigatoriamente, a condição minoritária da língua Welsh, mencionada na entrevista de David Crystal (Texto I).

Obs: Em toda a prova, poderão ser explorados outros aspectos, desde que pertinentes.

VESTIBULAR 2004 – 2ª FASE 

GABARITO DE PUBLICAÇÃO – FRANCÊS

Questão 01 (valor: 15 pontos)

A velhice é representada por várias fontes: obras artísticas e literárias, textos eruditos e publicitários, manuais de saber viver (auto-ajuda), livros infantis e revistas para a terceira idade.

Questão 02 (valor: 20 pontos)

O autor quer dizer que “a velhice não representa apenas o passado”.

Questão  03 (valor: 20 pontos)

As mudanças  na imagem da velhice podem ser verificadas, sobretudo, nas publicações dos anos 1960-1970; Os termos usados para designar a velhice evoluem de “velhos” para “pessoas idosas” ou “avós” e, em 1970, para “aposentados”. Quanto à aparência, há transformações visíveis até nas roupas; os velhos se tornam mais ágeis, menos cansados e menos encurvados, e recuperam a visão. Por outro lado, as relações entre velhos e jovens se transformam, tornando-se menos cerimoniosas e dando lugar a uma maior proximidade afetiva.

Questão 04  (valor: 20 pontos)

· A expressão é  “glacé”, que significa ‘‘gelado”.

· As expressões: “ Dans le vieux parc ” e “dans les avoines folles”

· São eles: solitaire, vieux, (yeux) morts, (lèvres) molles, spectres, le passé, ancienne.

Questão 05 (valor: 15 pontos)

· Non, mon coeur ne bat plus à ton seul nom.  

· Non, il ne bat plus à ton seul nom.

Questão 06  (valor: 10 pontos)
On voit, à des riens, que l´oxygène est d´aussi bonne qualité ici qu´à Paris.

On voit, à des riens, que la qualité de l´oxygène est aussi bonne ici qu´à Paris.

On voit, à des riens, que l´oxygène est de la même qualité ici qu´à Paris.

Obs: Em toda a prova poderão ser explorados outros aspectos, desde que pertinentes.

VESTIBULAR 2004 – 2ª FASE

GABARITO DE PUBLICAÇÃO – LÍNGUA ESTRANGEIRA – ESPANHOL 

Questão 01 (Valor: 10 pontos)







· Múltiplos fatores: educação, meio social, idade, meio geográfico, sexo...

· O sexo é mais um elemento configurador da identidade, não necessariamente preponderante.

Questão 02 (Valor: 15 pontos)








· A visão de mundo do indivíduo depende do meio espacial e temporal.
· A identidade da pessoa é resultado das experiências proporcionadas e filtradas por esse meio.
Questão 03 (Valor: 20 pontos)









· Não há uma produção literária especificamente feminina.

· A maioria das influências às quais uma mulher escritora se vê submetida independe do gênero sexual. Em muitas ocasiões, é impossível determinar o sexo da pessoa que compôs a obra. 

Questão 04 (Valor: 15 pontos)









· “que” (. 6)    ( 
classe: pronome relativo.

( 
função: sujeito.

· “que” (. 14)  ( 
classe: conjunção.

  (
função: nexo de uma oração subordinada substantiva de objeto direto.

Questão 05 (Valor: 20 pontos)










A acentuação dos termos transcritos justifica-se pelas seguintes razões:




· “Digámoslo” (. 8) ( palavra proparoxítona ("esdrújula").

· “todavía” (.  9) (  presença de hiato.

· “cuál” (. 20) ( acento de diferenciação.

· “allá” (. 31) ( palavra oxítona ("aguda") terminada em vogal.

Questão 06 (Valor: 20 pontos)









· No passado, a reivindicação de uma literatura feminina fez sentido como elemento de ruptura.

· Hoje, a luta contra o sexismo tem uma visão mais ampla e integradora da condição da mulher.

· Em decorrência do anterior, o gênero sexual deixou de ser o elemento central da identificação da escrita feminina.

A literatura, ao integrar todos os aspectos vitais da mulher, em igualdade de condições com os do homem, contribui para quebrar as barreiras que a sociedade ainda impõe. 
Obs: Em toda a prova, poderão ser explorados outros aspectos, desde que pertinentes.
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